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MELLÉKLET

HELYESBÍTÉS 

a takarmányok forgalomba hozataláról és felhasználásáról, az 1831/2003/EK rendelet 

módosításáról, valamint a 79/373/EGK tanácsi irányelv, a 80/511/EGK bizottsági irányelv, a 

82/471/EGK, 83/228/EGK, 93/74/EGK, 93/113/EK és 96/25/EK tanácsi irányelv és a 2004/217/EK 

bizottsági határozat hatályon kívül helyezésér l szóló, 2009. július 13-i 767/2009/EK európai 

parlamenti és tanácsi rendelethez 

(HL L 229., 2009.9.1., 1. o.) 

1. A rendelet egészében, ideértve a rendelet mellékleteit is, 

az „összetett takarmány” kifejezés és annak toldalékolt alakjai helyébe a „takarmánykeverék” 

kifejezés és annak megfelel en toldalékolt alakjai lépnek, a kifejezés el tt álló határozott nével

nyelvtanilag megfelel  kiigazítása mellett, 

kivéve az 1. oldalon, a (4) preambulumbekezdésben, 

az összetett takarmány forgalmazásáról szóló, 1979. április 2-i 79/373/EGK tanácsi irányelv címére, 

a 2. oldalon, a (4) preambulumbekezdésben, 

az összetett takarmány plombálatlan csomagban vagy tartályban való forgalmazásának bizonyos 

esetekben történ  engedélyezésér l szóló, 1980. május 2-i 80/511/EGK bizottsági irányelv címére, 

és a 3. oldalon, a (21) preambulumbekezdésben, 

az összetett takarmány forgalmazásáról szóló 79/373/EGK tanácsi irányelv módosításáról szóló, 

2002. január 28-i 2002/2/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv címére történ

hivatkozásokban.

2. 8. oldal, 8. cikk (1) bekezdés eleje

A következ  szövegrész: 

„(1) A takarmány-adalékanyag és a kiegészít  takarmány …”,  

helyesen: 

„(1) A takarmány-alapanyag és a kiegészít  takarmány …”. 
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3. 11. oldal, 15. cikk a) pont, els  franciabekezdés

A következ  szövegrész: 

„— a „teljes érték takarmány” esetében,”,  

helyesen: 

„— a „teljes érték  takarmány” esetében értelemszer en a „teljes érték  tejpótló takarmány”

megnevezést lehet használni,”.

4. 13. oldal, 24. cikk (1) bekezdés, els  mondat

A következ  szövegrész: 

„(1) A takarmányalapanyag-címkézés fejlesztésének eszközeként létrejön a takarmány-

alapanyagok és összetett takarmányok közösségi jegyzéke (a továbbiakban: a jegyzék). (…)”, 

helyesen: 

„(1) A takarmány-alapanyagok és takarmánykeverékek címkézése fejlesztésének eszközeként 

létrejön a takarmány-alapanyagok közösségi jegyzéke (a továbbiakban: a jegyzék). (…)”. 




